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Disclaimer 

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983 
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique 
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983, 
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003 
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents 
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit 
règlement. 

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983 
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic 
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as 
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243, 
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this 
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation. 

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1. 
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983, 
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003 
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit 
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5 
der genannten Verordnung freigegeben. 



COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE

COMC83) 603 def.

Bruxelles, il 17 ottobre 1983

Progetto di

REGOLAMENTO (CEE) DEL CONSIGLIO 

relativo alla sospensione temporanea dei dazi autonomi 

della tariffa doganale comune 

per taluni prodotti destinati ad essere utilizzati per la 

costruzione, manutenzione e riparazione di aerodine

(presentata dalla Commissione al Consiglio)



RELAZIONE

1. Con regolamento n. 1177/83 del 16 maggio 1983 (1), il Consiglio ha 

sospeso autononamente i dazi della tariffa doganale comune per taluni 

prodotti aeronautici. Tali sospensioni di dazi vengono a scadenza il 

31 dicembre 1983.

2. La Commissione propose una proroga dell'attuale sospensione di dazi per 

detti prodotti (vedi allegato al regolamento annesso). Con tale inizia­

tiva, la Commissione ha tenuto conto degli interessi delle compagnie 

aeree e delle industrie comunitarie.

3. Alla luce dei negoziati attualmente in corso al GATT ed ai fini di una 

estensione eventuale della lista dei prodotti aeronautici che beneficia­

no, in via negoziale o permanente, di una esenzione dei dazi, la vali­

dità del regolamento proposta dovrebbe essere limitata a sei mesi.

4. Una particolare attenzione é attirata sul fatto che, in vista del rispet­

to della risoluzione del Consiglio del 27 giugno 1974 relativa alla mi­

sure da adottare allo scopo di semplificare i compiti delle amministra­

zioni doganali (GU n. C 79 del 8.7.1974, pag. 1), il presente regolamento 

deve essere pubblicato almeno sei settimane prima della sua entrata in 
vigore.

(1) G.U. N. L 130 del 16.5.1983, pag. 1

\



P r o g e t t o  d i
REGOLAMENTO (CEE) DEL CONSIGLIO

relativo alla sospensione temporanea dei dazi autonomi della tariffa doganale comune per 
taluni prodotti destinati ad essere utilizzati per la costruzione, manutenzione e riparazione

di aerodine

IL CONSIGLIO DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità economica 
europea, in particolare l’articolo 28,

visto il progetto di regolamento presentato dalla Com­
missione,

considerando che il regolamento (CEE) n. 3041/82 f1) 
ha sospeso la riscossione dei dazi stabiliti nella tariffa 
doganale comune per un certo numero di prodotti de­
stinati sia ad essere incorporati nella costruzione di 
aeroplani del peso a vuoto di più di 15 000 kg sia ad 
essere impiegati per la manutenzione o la riparazione su 
aeroplani del peso a vuoto di più di 15 000 kg o su 
aeroplani o elicotteri del peso a vuoto da 2 000 kg 
esclusi a 15 000 kg inclusi ;

considerando che le misure di sospensione previste sca­
dranno il 3 1 dicembre 1983 ;

considerando che, tenuto conto delle esigenze tecniche 
connesse con la concezione stessa degli aeroplani at­
tualmente costruiti nella Comunità, è opportuno man- 

1984 tenere a decorrere dal 1 aennaio/ Per ' prodotti 
destinati alla costruzione Si aeroplani del peso a vuoto 
di più di 15 000 kg misure di sospensione differenziate 
secondo il tipo cui appartengono gli aeroplani conside­
rati, al fine di tenere conto, in ogni singolo caso, delle 
possibilità deH’industria comunitaria ;

considerando che, tenuto conto dei principi adottati per 
la sospensione dei dazi stabiliti nella tariffa doganale 
comune per taluni prodotti destinati alla costruzione di

(*) g u n. L 130 del 16.5.1983, pag. 1.

aeroplani del peso a vuoto di più di 15 000 kg, occorre 
attenersi ad essi nello stabilire un elenco di prodotti che 
possono beneficiare della sospensione dei dazi doganali 
per la manutenzione o la riparazione degli aeroplani in 
questione attualmente costruiti nella Comunità ; che, 
pur tenendo conto delle capacità attuali dell’industria 
comunitaria, è tuttavia opportuno mantenere, per gli 
utilizzatori di aeroplani del peso a vuoto di più di 
15 000 kg costruiti nei paesi terzi o la cui costruzione, 
avvenuta in precedenza nella Comunità, ha richiesto 
l’importazione di notevoli quantità di prodotti da paesi 
terzi, la possibilità di approvvigionarsi di prodotti 
necessari alla loro manutenzione o alla loro riparazione, 
beneficiando di una sospensione dei dazi della tariffa 
doganale comune ;

considerando che un numero limitato di prodotti non 
disponibili nella Comunità è ugualmente necessario per 
la manutenzione o la riparazione di certi tipi di aero­
plani e di elicotteri del peso a vuoto da 2 000 kg esclusi 
a 15 000 kg inclusi ; che è opportuno di conseguenza 
sospendere la riscossione dei dazi della tariffa doganale 
comune concernenti tali prodotti ;

considerando che occorre prevedere l’adattamento dei 
provvedimenti da adottare, sul piano dell’applicazione 
della tariffa doganale comune, nei confronti dei prodotti 
importati da paesi terzi per la costruzione, la manuten­
zione o la riparazione di aerodine, in funzione dell’evo­
luzione delle possibilità tecniche dell’industria aeronau­
tica comunitaria e delle industrie comunitarie per 
l’equipaggiamento di aeroplani ; che un siffatto adatta­
mento può richiedere una revisione dei provvedimenti in 
vigore ad intervalli relativamente ravvicinati ; che con­
viene pertanto limitare a sei mesi la durata dell’applica­
zione del presente regolamento,
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HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO :

Articolo 1

1. La riscossione dei dazi della tariffa doganale co­
mune relativi ai prodotti di cui all’allegato I è sospesa 
fino al livello indicato nella colonna 3, purché si tratti di 
prodotti destinati ad essere incorporati, alle condizioni 
che saranno determinate dalle autorità competenti, nella 
costruzione degli aeroplani di un peso a vuoto di più di 
15 000 kg elencati, caso per caso, nella colonna 4 del 
suddetto allegato.

2. Il presente articolo si applica anche agli stessi pro­
dotti destinati, alle condizioni che saranno determinate 
dalle autorità competenti, alla fabbricazione di parti o 
pezzi staccati necessari alla costruzione degli aeroplani 
considerati.

Articolo 2

1. La riscossione dei dazi della tariffa doganale co­
mune relativi ai prodotti di cui all’allegato II è sospesa 
fino al livello indicato, caso per caso, nelle colonne 3 
o 4, purché si tratti di prodotti destinati ad essere 
impiegati, alle condizioni che saranno determinate 
dalle autorità competenti, per la manutenzione o la 
riparazione su aeroplani di un peso a vuoto di più di 
15 000 kg appartenenti all’una o all’altra delle categorie 
definite nel suddetto allegato e, ove si tratti della cate­
goria B, quando la manutenzione o la riparazione 
riguardino aeroplani enumerati nella colonna 5 dello 
stesso allegato.

2. Tuttavia, per i prodotti di cui alle voci 85.15, 85.22, 
90.14 e 90.29 della tariffa doganale comune, accanto 
alle quali figura il richiamo (*), il paragrafo 1 si applica 
soltanto se gli aerei, alla cui manutenzione o riparazione 
sono destinati detti prodotti, appartengono a tipi che 
sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima 
volta in uno degli Stati membri della Comunità ante­
riormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti 
nella Comunità o sono stati importati e utilizzati a tale

data su linee regolari da compagnie aeree della Comu­
nità.

Articolo 3

1. La riscossione dei dazi della tariffa doganale co­
mune relativi ai prodotti di cui all’allegato III è sospesa 
fino al livello indicato nella colonna 3, purché si tratti di 
prodotti destinati ad essere impiegati, alle condizioni 
che saranno determinate dalle autorità competenti, per 
la manutenzione o la riparazione su aeroplani ed elicot­
teri di un peso a vuoto da 2 000 kg esclusi a 15 000 kg 
inclusi elencati, caso per caso, nella colonna 4 o 5 di 
detto allegato.

2. Tuttavia, per i prodotti di cui alle voci 85.15 e 
90.29 della tariffa doganale comune, accanto alle quali 
figura il richiamo f1), il paragrafo 1 si applica soltanto 
quando gli aeroplani e gli elicotteri, alla cui manuten­
zione o riparazione sono destinati detti prodotti, appar­
tengono a tipi dichiarati idonei alla navigazione per la 
prima volta in uno degli Stati membri della Comunità 
anteriormente al 1° gennaio 1973 e che sono stati co­
struiti nella Comunità o sono stati importati e utilizzati 
a tale data su linee regolari da compagnie aeree della 
Comunità.

Articolo 4

Ai sensi dell’articolo 2, paragrafo 2, e dell’articolo 3, 
paragrafo 2, per tipo di aeroplano o di elicottero s’in­
tende il prototipo di detto aeroplano o elicottero non­
ché le versioni direttamente derivate da tale prototipo, 
escluse le versioni che presentano modifiche fondamen­
tali rispetto a quest’ultimo.

Articolo 5

Il presente regolamento entra in vigore il 1°

1 gennaio 1984.

Esso è applicabile fino al 30 giugno 1984.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, addì 16 maggio 1983.

Per il Consiglio 

Il Presidente



ALLEGATO I

Elenco dei prodotti ammessi in sospensione totale dei dazi della tariffa doganale comune quando siano 
destinati ad essere incorporati nella costruzione di aeroplani del peso a vuoto di più di 15 000 kg

N. della tariffa 
doganale 
comune

Designazione delle merci Aliquota 
dei dazi Aeroplani interessati

1 2 3 4

38.19 Prodotti chimici e preparazioni delle industrie chimiche e delle 
industrie connesse (comprese quelle consistenti in miscele di 
prodotti naturali), non nominati né compresi altrove ; prodotti 
residuali delle industrie chimiche o delle industrie connesse, 
non nominati né compresi altrove :

ex P. Preparazioni dette « liquidi per trasmissioni idrauli­
che » (in particolare per freni idraulici) non contenenti 
o contenenti meno di 70 %, in peso, di oli di petrolio o 
di minerali bituminosi :

—  a base di esteri silicici o fosforici .............................. 0 % Ogni tipo di aeroplano

39.02 Prodotti di polimerizzazione e copolimerizzazione (polietilene, 
polietileni tetraalogenati, poliisobutilene, /  cloruro di 
polivinile, acetato di polivinile, cloroacetato di polivinile ed 
altri derivati polivinilici, derivati poliacrilici e polimetacrilici, 
resine cumaronindeniche, ecc.) :

C. altri :

vi. P o L i s t i r e n e  e  s u o i  c o p o l i m e r i  :

ex b) in altre forme : S t i r e n e ,

/ p o l i  s t i  rene

—  Acrilonitrilebutadiene /  presen­
tato in fogli appositamente costruiti 
per il rivestimento delle pareti interne 
degli aeroplani ...................................... 0 % Airbus, F 28

VII. Cloruro di polivinile :

ex a) nelle forme previste dalle note 3 a) e 3 b) 
del capitolo 39 :

—  omologato per la costruzione aeronau­
tica e presentato sotto forma di granu­
lati .......................................................... 0 % Airbus

ex b) in altre forme:

—  presentato in fogli appositamente co­
struiti per il rivestimento delle pareti 
interne degli aeroplani ........................ 0 % Airbus

ex Vili. Cloruro di polivinilidene, copolimeri di cloruro di 
vinilidene e di cloruro di vinile :

—  presentati in fogli appositamente costruiti per 
il rivestimento delle pareti interne degli aero­
plani .................................................................... 0 % Airbus

XrV. altri prodotti di polimerizzazione o di copolime­
rizzazione :

ex a) nelle forme previste dalle note 3 a) e 3 b) 
del capitolo 39 :

—  per il riempimento degli alveoli .......... 0 % Airbus
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N. delia tariffa 
doganale 
comune

Designazione delle merci Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 3 4

39.07 Lavori delle sostanze comprese nelle voci dal n. 39.01 al 
n. 39.06 incluso :

B. altri :

V. di altre sostanze : 

ex d) altri :

—  Tubi flessibili in politetrafluoretilene per 
circuiti idraulici o di carburante, non mu­
niti d’accessori ............................................. o % Airbus

70.20 Lana di vetro, fibre di vetro e lavori di queste materie : 

ex A. Fibre non tessili e lavori di fibre non tessili :

—  Lana di vetro sopraffina di scarsa capacità idrofila 0 % Airbus, F 28

73.18 Tubi (compresi i loro sbozzi) di ferro o di acciaio, esclusi gli 
oggetti della voce 73.19 :

ex C. altri:

—  Tubi per circuiti idraulici d’acciaio 21.6.9 rispon­
denti alla norma Deutsche Airbus DAN 41/BMS 
7185 ........................................................................... 0 % Airbus

73.20 Accessori per tubi, di ghisa, ferro o acciaio (raccordi, gomiti, 
giunti, manicotti, flange, ecc.) ..................................................... 0 % Ogni tipo di aeroplano

73.40 Altri lavori di ghisa, di ferro o di acciaio : 

ex B. altri :

—  Dispositivi per la fissazione e la chiusura a chiavi­
stello del carico ......................................................... 0 % Airbus

—  Sfere utilizzate nel sistema di caricamento del ca­
rico ............................................................................. 0 % Airbus

ex 76.02 Barre, profilati e fili di sezione piena, di alluminio :

—  Profilati conici per il rafforzamento degli impennaggi late­
rali ........................................................................................... 0 % Airbus

ex 76.03 Lamiere, lastre, fogli e nastri di alluminio, di spessore superiore
a 0,20 mm :

—  Lamiere di spessore variabile, ottenute mediante lamina­
zione, per larghezze pari o superiori a 1 200 mm .............. 0 % F 28
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Designazione delle merci
Alìquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

. 2 .1 4

76.16 Altri lavori di alluminio : 

ex D. altri :

—  Dispositivi « Q u ic k  change » che permettono la 
trasformazione di aeroplani per il trasporto di 
passeggeri in aeroplani per il trasporto di merci e 
viceversa ...................................................................... 0 % F 28

81.04 Altri metalli comuni, greggi o lavorati ; cermets, greggi o lavo­
rati :

K. Titanio :

ex II. lavorato :

<

—  Tubi con parete sottile pronti per l’uso, impie­
gati nel sistema di condizionamento d’aria . . . . 0 % Airbus

84.07 Ruote idrauliche, turbine ed altre macchine motrici, idrau­
liche :

ex C. Parti e pezzi staccati :

—  di martinetti per chiusura a chiavistello .................. 0 % Airbus

—  di comandi idraulici di posizionamento e di bloc­
caggio con dispositivi di controllo associati (Hydro- 
loks) ........................................................................... 0 % Ogni tipo di aeroplano

84.08 Altri motori e macchine motrici : 

D. Parti e pezzi staccati :

II. altri :

ex b) non nominati :
—  di martinetti per chiusura a chiavistello . . . 0 % Airbus

84.10 Pompe, motopompe e turbopompe, per liquidi, comprese le 
pompe non meccaniche e le pompe distributrici aventi un di­
spositivo misuratore ; elevatori per liquidi (a corona, a norie, a 
nastri flessibili, ecc.):

B. altre pompe :

ex III. Parti e pezzi staccati :

—  di pompe che possono fornire una pressione 
uguale o superiore a 200 b a r .............................. 0 % Airbus, F 28, BAC 1-11

84.17 Apparecchi e dispositivi, anche riscaldati elettricamente, per il 
trattamento di materie con operazioni che implicano un cam­
biamento di temperatura, come il riscaldamento, la cottura, la 
torrefazione, la distillazione, la rettificazione, la sterilizzazione, 
la pastorizzazione, la stufatura, l’essiccazione, l’evaporazione, 
la vaporizzazione, la condensazione, il raffreddamento, ecc., ad 
esclusione degli apparecchi domestici ; scaldacqua e scalda­
bagni, non elettrici :

ex C. Scambiatori di calore :

—  del sistema motore a velocità costante (CSD) ........ 0 % Airbus

—  del sistema di condizionamento dell’aria ................ 0 % Airbus
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Designazione delle merci
Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

2 3 4

84.59 Macchine, apparecchi e congegni meccanici, non nominati né 
compresi in altre voci del capitolo 84 :

E. altri :

ex II. altre macchine, apparecchi e congegni meccanici :

—  Umidificatori e disumidificatori d’aria .............. 0 % Airbus, F 28

ex III. Parti e pezzi staccati :

—  di umidificatori e disumidificatori d’aria .......... 0 % Airbus, F 28

84.61 Oggetti di rubinetteria ed altri organi simili (compresi i ridut­
tori di pressione e le valvole termostatiche), per tubi, caldaie, 
serbatoi, vasche, tini ed altri recipienti simili :

A. Riduttori di pressione ..................................................... 0  % F 28

ex B. altri :

—  Valvole utilizzate nel sistema di condizionamento 
dell’aria e di pressurizzazione delle cabine .............. 0  % Airbus, F 28

—  Valvole utilizzate nel sistema di protezione antin- 
cendio ........................................................................................... 0 % Airbus, F 28

—  Valvole utilizzate nel sistema di circolazione 
dell’acqua .................................................................................... 0 % Airbus, F 28

ex 84.62 Cuscinetti a rotolamento di ogni specie (a sfere, ad aghi, a 
cilindri o a rulli di ogni forma) :

—  Cuscinetti utilizzati nel sistema di caricamento del carico 0  % Airbus

85.01 Macchine generatrici ; motori ; convertitori rotanti o statici 
(raddrizzatori, ecc.) ; trasformatori ; bobine di reattanza e 
bobine di autoinduzione :

B. altre macchine e apparecchi :

I. Macchine generatrici, motori (anche con riduttori, 
variatori o moltiplicatori di velocità), convertitori 
rotanti : 

ex b) altri :

—  Servomotori elettrici utilizzati nel si­
stema del condizionamento dell’aria di 
potenza inferiore a 0,75 kW ................ 0  % Airbus

—  Motori, con riduttore di velocità, per il 
sistema di caricamento di potenza infe­
riore a 0,75 kW ...................................... 0 % Airbus

—  Motori elettrici della potenza di 0,5 kW 
a corrente continua di 28 volt, utilizzati 
per l’apertura della porta di carico . . . . 0  % F 28
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Designazione delle merci Aliquota 
dei dazi Aeroplani interessati

1 2 3 4

85.01
Cseguito)

ex C. Parti e pezzi staccati :

—  degli alternatori a grande velocità (più di 3 600 
giri/minuto) ............................................................... o % Airbus, F 28

—  dei motori, con riduttore di velocità, per il sistema 
di caricamento ............................................................ 0 % Airbus

—  dei generatori per il sistema antiblocco, incorporato 
nel carrello d’atterraggio .......................................... 0 % Airbus, F 28, BAC 1-11

—  di servomotori elettrici utilizzati nel sistema del 
condizionamento dell’aria, della potenza inferiore a 
0,75 kW ...................................................................... 0 % F 28

—  di motori elettrici della potenza di 0,5 kW a cor­
rente continua di 28 volt, utilizzati per l’apertura 
della porta di carico .................................................. 0 % F 28

—  di convertitori statici della potenza di 250 VA che 
trasformano una corrente continua di 28 volt in 
corrente alternata di 115 volt .................................. 0 % F 28

—  di trasformatori con raddrizzatore, di intensità 
nominale di 100 ampere a 28 volt, per il sistema di 
produzione elettrica di corrente continua .............. 0 % F 28

85.15 Apparecchi di trasmissione e di ricezione per la radiotelefonia e 
la radiotelegrafia ; apparecchi trasmittenti e riceventi per la 
radiodiffusione e la televisione (compresi gli apparecchi rice­
venti combinati con un apparecchio di registrazione o di ripro­
duzione del suono) ed apparecchi per la presa delle immagini 
per la televisione ; apparecchi di radioguida, di radiorileva- 

Z1 O n e ,  di radioscandaglio e di radiotelecomando :

C. Parti e pezzi staccati :

II. altri :

ex c) non nominati :

—  Antenne VOR LOC per apparecchi VOR 
conformi alle norme AR1NC 547 o 579 . . . 0 % Airbus, F 28, BAC 1-11

—  Commutatori di antenne per apparecchi 
rice-trasmittenti HF ...................................... 0 % Airbus, F 28, BAC 1-11

—  Antenne per radar meteorologico conforme 
alla norma ARINC 564 ................................ 0 % Airbus, F 28, BAC 1-11

85.19

t a t o r i  cri

Apparecchi per l’interruzione, il sezionamento, la protezione, 
la diramazione o il collegamento di circuiti elettrici (interrut­
tori, commutatori, relè, interruttori di sicurezza, scaricatori, 

S O V ré c  COP P e n t  e ,  p r e s e  di corrente, portalam- 
pade, cassette di giunzione, ecc.); resistenze non scaldanti, 
potenziometri e reostati ; circuiti stampati ; quadri di comando 
o di distribuzione :

ex A. Apparecchi per rinterruzione ed il sezionamento ; 
apparecchi per la protezione, la diramazione o il

c o l l e g a m e n t o  d e i  c i r c u i t i  e l e t t r i c i
—  Interruttori utilizzati nei sistemi di caricamento, 

dell’APU (Auxiliary Power Unit) e dell’illumina­
zione di soccorso ........................................................ 0  % A irb u s , F 28
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Designazione delle merci Aliquota 
dei dazi Aeroplani interessati

1 2 ,ì 4

90.29 Parti, pezzi staccati e accessori, riconoscibili come esclusiva- 
mente o principalmente costruiti per strumenti o apparecchi 
delle voci 90.23, 90.24, 90.26, 90.27 e 90.28, suscettibili di 
essere impiegati su uno o più strumenti o apparecchi di questo 
gruppo di voci :

A. Parti, pezzi staccati ed accessori, riconoscibili come esclusi­
vamente o principalmente costruiti per strumenti o appa­
recchi elettrici e l e t t r o n i c i  d e l l a  s o t t o v o c e  
90.28 A :
ex II. altri :

—  di centrali inerziali ............................................. 0 % Airbus

—  di apparecchi rivelatori del campo magnetico 
terrestre mediante saturazione di circuiti ma­
gnetici (flux valve) ............................................. 0 % Airbus, F 28

— di centrali ancmometriche e strumenti annessi 0 % Airbus, F 28

—  di calcolatori di s ta llo .............................. 0 % Airbus, F 28

— di apparecchi di controllo dell’erogazione e del 
consumo del carburante ..................................... 0 % Airbus, F 28

—  di regolatori elettronici per il condizionamento 
dell’aria ......................................................... 0 % Airbus, F 28

B. altri :

II. non nominati :

ex b) altri :

—  di regolatori pneumatici utilizzati nel si­
stema di condizionamento dell’aria e di 
pressurizzazione delle cabine ...................... 0 % Airbus

—  di apparecchi indicatori di pressione del 
carburante e dell'olio di lubrificazione dei 
reattori ........................................................... 0 % Airbus, F 28

— di apparecchi indicatori di quantità d’olio 
per il controllo dei reattori .......................... 0 % Airbus, F 28

— di apparecchi indicatori di velocità per la 
centrale anemometrica e per il controllo dei 
reattori ........................................................... 0 % Airbus, F 28

—  di apparecchi indicatori di temperatura per 
la centrale anemometrica e per il controllo 
dei reattori ................................................... 0 % Airbus, F 28

92.1 1 Fonografi, apparecchi per dettare ed altri apparecchi di regi­
strazione o di riproduzione del suono, compresi i giradischi, 
girafilm e girafili, con o senza lettore di suono; apparecchi di 
registrazione e di riproduzione delle immagini e del suono in 
televisione :

A. Apparecchi di registrazione e di riproduzione del suono : 

ex II. Apparecchi di riproduzione :

— riproduttori di musica e annunciatori automa­
tici ......................................................................... 0 % Airbus, F 28



ALLEGATO II

Elenco dei prodotti ammessi in sospensione totale dei dazi della tariffa doganale comune quando siano 
destinati ad essere utilizzati per la manutenzione e la riparazione su aeroplani del peso a vuoto di più di

15 000 kg

Nota per l’interpretazione della tabella seguente

a) Rientrano nella categoria A gli aeroplani del peso a vuoto di più di 15 000 kg diversi da quelli citati 
nella lettera b) di cui in appresso.

b) Rientrano nella categoria B gli aeroplani dei tipi seguenti : BAC 1-11, Siddeley Trident, Airbus, 
Concorde, Mercure e F 28.

N. deila tariffa 
doganale 
comune

Designazione delle merci

Aeroplani 
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani categoria B

A liquora 
dei dazi

Aeroplani interessati

ex 38.17

38.19

39.02

poi isti rené

Preparazioni e cariche per apparecchi estintori ; 
granate e bombe estintrici :

—  Preparazioni e cariche

tariffa n. 84.21
della voce di 
A estintori..

Prodotti chimici e preparazioni delle industrie chi­
miche e delle industrie connesse (comprese quelle 
consistenti in miscele di prodotti naturali), non 
nominati né compresi altrove ; prodotti residuali 
delle industrie chimiche o delle industrie connesse, 
non nominati né compresi altrove :

ex P. Preparazioni dette «liquidi per trasmissioni 
idrauliche » (in particolare per freni idrau­
lici) non contenenti o contenenti meno di 
70 %, in peso, di oli di petrolio o di mine­
rali bituminosi :

—  a base di esteri silicici o fosforici ..........

Prodotti di polimerizzazione e copolimerizzazione 
(polietilene, polietileni tetraalogenati, poliisobuti- 
lene, ƒ cloruro di polivinile, acetato di
polivinile, cloroacetato di polivinile ed altri derivati 
polivinilici, derivati poliacrilici e polimetacrilici, 
resine cumaronindeniche, ecc.):

C. altri :

I. Polietilene :

b) in altre forme ..................................

IV. Polipropilene :

—  in una delle forme descritte alle 
note 3 c) e 3)d) del capitolo 39

vi- polistirene e suoi copoli
ex b) in altre forme : me P I I

—  Acrilonitrilebutadiene S t l ~  
r e n e  presentato in fogli 

appositamente costruiti per 
il rivestimento delle pareti 
interne degli aeroplani . . . .

0 % 0 % Ogni tipo di aeroplano

0 % 0 % Ogni tipo di aeroplano

0 %

0 %

0 % Airbus, F 28



-  2  -

N. della tariffa 
doganale 
connine

Aeroplani Aeroplani categoria H

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 4 5

39.02
(seguito)

C. VII. Cloruro di polivinile :

ex a) in una delle forme previste alle 
note 3 a) e 3 b) del capi­
tolo 39 :

—  omologato per la costru­
zione aeronautica e presen­
tato in forma di granulati — o  % Airbus

ex b) in altre forme :

—  presentato in fogli apposi­
tamente costruiti per il 
rivestimento delle pareti 
interne degli aeroplani . . . . o % o  % Airbus

—  altri .................................... 0  % — —

ex VOI. Cloruro di polivinilidene, copolimeri di 
cloruro di vinilidene e di cloruro di 
vinile :

—  presentati in fogli appositamente 
costruiti per il rivestimento delle 
pareti interne degli aeroplani ........ — 0 % Airbus

XIV. altri prodotti di polimerizzazione o di 
copolimerizzazione :

ex a) in una delle forme previste alle 
note 3 a) e 3 b) del capi­
tolo 3 9  :

—  per il riempimento degli 
alveoli ................................ — 0  % Airbus

b) in altre forme .......................... 0 % — —

39.07 Lavori delle sostanze comprese nelle voci dal 
n. 39.01 al n. 39.06 incluso :

B. altri :

V. di altre sostanze: 

ex d) altri :

—  Articoli per uso tecnico ed ele­
menti di struttura :

—  destinati ai sistemi di pro­
pulsione a reazione ............ 0 % 0  % Airbus, Mercure

—  altri ..................................... 0 % — —

-—  Condutture flessibili di politetra- 
fluoretilene per circuiti idraulici 
o del carburante, non muniti 
d’accessori .......................................... — 0 % Airbus, Concorde, Mercure



N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

! 2 4 5

40.14 Altri lavori di gomma vulcanizzata, non indurita : 

ex B. altri :

—  Articoli per usi tecnici :

—  destinati ai sistemi di propulsione a 
reazione ............................................ o % o % Airbus, Mercure

—  altri .................................................... 0 % — —

62.05 Altri manufatti confezionati di tessuti, compresi i 
modelli di vestiti :

E. altri :

ex II. non nominati :

—  Cinture di salvataggio ...................... 0 % — —

68.14 Guarnizioni di frizione (segmenti, dischi, rondelle, 
nastri, tavole, piastre, cilindri, ecc.) per freni, per 
innesti e per qualsiasi altro organo di attrito, a base 
di amianto, di altre sostanze minerali o di cellulosa, 
anche combinate con materie tessili od altre mate­
rie :

B. altri ....................................................................... 0 % —  ' —

68.16 Lavori di pietre o di altre materie minerali (com­
presi i lavori di torba), non nominati né compresi 
altrove :

ex B. altri :

—  Filtri, rondelle ed altri articoli dì car­
bone agglomerato o di grafite :

—  destinati ai sistemi di propulsione a 
reazione ............................................ 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altri .................................................... 0 % — —

70.20 Lana di vetro, fibre di vetro e lavori di queste mate­
rie :

ex A. Fibre non tessili e lavori di fibre non tessili :

—  Lana di vetro sopraffina di scarsa capa­
cità idrofila .............................................. — 0 % Airbus, Mercure, F 28, Concord

73.18 Tubi (compresi i loro sbozzi) di ferro o di acciaio, 
esclusi gli oggetti della voce 73.19 :

ex C. altri :

—  Tubi pronti per l’uso, che possono es­
sere impiegati come condotte idriche o 
come condotte per carburanti o lubrifi­
canti :

—  destinati ai sistemi di propulsione a 
reazione ............................................ 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altri .................................................... 0 % — —

—  Tubi per circuiti idraulici in acciaio 
21.6.9 rispondenti alla norma Deutsche 
Airbus DAN 41/BMS 7185 .................. _ 0 % Airbus
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 .ì 4 5

73.20 Accessori per tubi, di ghisa, ferro o acciaio (rac­
cordi, gomiti, giunti, manicotti, flange, ecc.) .......... o % o % Ogni tipo di aeroplano

ex 73.24 Recipienti di ferro o di acciaio per gas compressi o 
liquefatti :

—  Recipienti per la pressurizzazione ...................... 0 % — —

73.32 Bulloni e dadi anche non filettati, tirafondi, viti, viti 
ad occhio e ganci a vite, ribadini, copiglie, pernotti, 
chiavette ed oggetti simili di bulloneria e viteria, di 
ghisa, ferro o acciaio ; rondelle (comprese le ron­
delle spaccate ed altre destinate a funzionare da 
molla) di ferro o di acciaio :

A. non filettati :

—  destinati ai sistemi di propulsione a reazione 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altri ................................................................. 0% — —

B. filettati :

ex II. altri :

—  diversi dai bulloni e dadi a bloccag­
gio mediante semplice avvitamento, 
del tipo Hi-lok :

—  destinati ai sistemi di propul­
sione a reazione.......................... 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altri ............................................. 0 % — —

73.35 Molle e foglie di molle di ferro o di acciaio :

—  destinate ai sistemi di propulsione a reazione 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altre ....................................................................... 0 % — —

73.40 Altri lavori di ghisa, di ferro "o di acciaio : 

ex B. altri :

—  Ghiere, flange e morsetti di serraggio o 
di fissaggio :

—  destinati ai sistemi di propulsione a 
reazione ........................................... 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altri ................................................... 0 % — —

—  Dispositivi per la fissazione e la chiusura 
a chiavistello del carico .......................... 0 % 0 % Airbus

—  Sfere utilizzate nel sistema di carica­
mento del carico ...................................... — 0 % Airbus
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N. della tariffa
Aeroplani 

categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani categoria B

doganale
comune

Designazione delle merci
Aliquota 
dei dazi Aeroplani interessati

1 2 3 4 5

ex 76.02 Barre, profilati e fili di sezione piena, di alluminio :

—  Profilati con un numero di fabbricazione speci­
fico ....................................................................... o % _ _

—  Profilati conici per il rafforzamento degli im­
pennaggi laterali .................................................. — o % Airbus

ex 76.03 Lamiere, lastre, fogli e nastri, di alluminio, di spes­
sore superiore a 0,20 mm:

—  Lamiere con un numero di fabbricazione speci­
fico ....................................................................... 0 % _ _

—  Lamiere a spessore variabile, ottenute mediante 
laminatura per larghezze uguali o superiori a 
1 200 mm .............................................................. — 0 % F 28

ex 76.06 Tubi (compresi i loro sbozzi) e barre forate, di 
alluminio :

—  Tubi pronri per l’uso, che possono essere impie­
gati come condotte idriche o come condotte per 
carburanti o lubrificanti ...................................... 0 % — —

76.07 Accessori per tubi, di alluminio (raccordi, gomiti, 
giunti, manicotti, flange, ecc.) .................................. 0 % — —

76.16 Altri lavori di alluminio :

C. Punte, chiodi, rampini, ganci e simili ; og­
getti di bulloneria e di viteria ; rondelle, 
comprese le rondelle spaccate ed altre ron­
delle destinate a funzionare da molla :

ex IL altri :

—  diversi dai bulloni e dadi a bloc­
caggio mediante semplice avvi­
tamento, del tipo Hi-lok .......... 0 %

ex D. altri :

—  Collari, flange e dispositivi di sostegno, 
di raccordo, di serraggio e di spaziatura

—  Dispositivi « Quick change » che per­
mettono la trasformazione di aeroplani 
per il trasporto di passeggeri in aero­
plani per il trasporto di merci e vice­
versa ..........................................................

0 %

0 % F 28

81.04 Altri metalli comuni, greggi o lavorati ; cermets, 
greggi o lavorati :

K. Titanio :

ex IL lavorato :

—  Tubi con parete sottile, pronti per 
l’uso, impiegati nel sistema di condi­
zionamento dell’aria ........................ — 0 % Airbus, Mercure
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Aeroplani Aeroplani categoria B

doganale
comune

Designazione delle merci
categorìa A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 3 4 5

81.04
(seguito)

K. ex II. —  Bulloni, dadi, viti, ribadini e oggetti 
simili di bulloneria e viteria che 
rispondono alle norme US, diversi 
dai bulloni e dadi a bloccaggio 
mediante semplice avvitamento, del 
tipo Hi-lok ........................................ o  %

83.02 Guarniture, ferramenta ed altri oggetti simili di 
metalli comuni per mobili, porte, scale, finestre, 
persiane, carrozzerie, oggetti di selleria, bauli, co­
fani, cofanetti ed altri lavori simili (compresi

i congegni di chiusura automatica 
per porte), attaccapanni, cappelli 
nai, sostegni, mensole ed oggetti 
simili, di metalli comuni :

—  Congegni di chiusura automatica per 
porte :

—  destinati ai sistemi di propulsione a 
reazione ............................................ 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altri ................................................... 0 % — —

ex 83.09 Fermagli, montature a fermaglio, fibbie a fermaglio, 
magliette, ganci, occhielli ed oggetti simili, di metalli 
comuni, per vestiti, calzature, copertoni, marocchi- 
neria e per qualsiasi confezione od oggetti di equi­
paggiamenti ; rivetti tubolari o a gambo biforcuto, 
di metalli comuni ; perle e pagliette, tagliate, di 
metalli comuni :

—  Rivetti tubolari o a gambo biforcuto ................ 0 % — —

84.07 Ruote idrauliche, turbine ed altre macchine motrici, 
idrauliche :

ex C. Parti e pezzi staccati :

—  di martinetti per chiusura a chiavistello 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  di comandi idraulici di posizionamento 
e di bloccaggio con dispositivi di con­
trollo associati (Hydroloks) .................. 0 % 0 % Ogni tipo di aeroplano

—  di altre macchine motrici idrauliche . . . 0 % — —

84.08 Altri motori e macchine motrici : 

D. Parti e pezzi staccati :

II. altri :

ex b) non nominati :

—  di motori e macchine motrici di 
cui alla sottovoce 84.08 C ........ 0 % _ _

—  di martinetti per chiusura a 
chiavistello .................................. 0 % 0 % Airbus, Mercure

f
J

1
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 3 4 5

84.10 Pompe, motopompe e turbopompe, per liquidi, 
comprese le pompe non meccaniche e le pompe 
distributrici aventi un dispositivo misuratore ; ele­
vatori per liquidi (a corona, a norie, a nastri flessi­
bili, ecc.) :

B. altre pompe :

III. Parti e pezzi staccati :

—  di pompe che possono fornire una pres­
sione inferiore a 20 bar .......................... 0 % _ —

—  di pompe che possono fornire una pres­
sione uguale o superiore a 20 bar ma 
inferiore a 200 bar :

—  destinate ai sistemi di propulsione a 
reazione ............................................ 0 % o % Airbus, Mercure

—  altri .................................................... 0 % — —

—  di pompe che possono fornire una pres­
sione uguale o superiore a 200 bar . . . . 0 % 0 % Airbus, Mercure, F 28, BAC 1-11

84.11 Pompe, motopompe e turbopompe, per aria e per 
vuoto ; compressori, motocompressori e turbocom­
pressori di aria e di altri gas ; generatori a pistoni 
liberi ; ventilatori e simili :

A. Pompe e compressori :

ex III. Parti e pezzi staccati :

—  delle pompe e dei compressori di cui 
alla sottovoce 84.11 A .................... 0 % — —

C. Ventilatori e simili :

III. Parti e pezzi staccati :

—  di ventilatori delle sonde di temperatura 
della cabina .............................................. 0 % 0 % Airbus, F 28

—  altri .......................................................... 0 % 0 % F 28

84.12 Gruppi per il condizionamento dell’aria compren­
denti, riuniti in un solo corpo, un ventilatore a 
motore e dispositivi per modificare la temperatura e 
l’umidità :

ex C. Parti e pezzi staccati :

—  di gruppi per il condizionamento 
dell’aria con o senza dispositivo refrige­
rante, di una capacità superiore a 5 000 
kcal/o rarie ................................................ — 0 % Airbus, Mercure

84.15 Materiale, macchine ed apparecchi per la produ­
zione del freddo con attrezzatura elettrica o di altra 
specie :

B. Evaporatori e condensatori diversi da quelli per 
gli apparecchi di uso domestico ........................ 0 % — —
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N. deila tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

I 3 4 5

84.15
(seguito)

C. altri :

ex II. non nominati :

—  Parti e pezzi staccati di apparecchi 
per la produzione del freddo, adat­
tati al sistema di condizionamento 
dell’aria ............................................. 0  % o % F 28

84.17 Apparecchi e dispositivi, anche riscaldati elettrica­
mente, per il trattamento di materie con operazioni 
che implicano un cambiamento di temperatura, 
come il riscaldamento, la cottura, la torrefazione, la 
distillazione, la rettificazione, la sterilizzazione, la 
pastorizzazione, la stufatura, l’essiccazione, l’evapo­
razione, la vaporizzazione, la condensazione, il raf­
freddamento, ecc., ad esclusione deali 

apparecchi domestici ;  scaldacqua 
e scaldabagni, non elettrici :

C . Scambiatori di calore :

—  del sistema motore a velocità costante 
(CSD) ............................................................. 0  % 0  % Airbus, Mercure, F 28

—  del sistema di condizionamento dell’aria . . . 0  % 0  % Airbus, Mercure, F 28

—  del riscaldamento del carburante ................ 0  % 0  % Airbus, Mercure

—  altri ................................................................. 0  % — —

84.18 Centrifughe ed idroestrattori centrifughi ; apparec­
chi per filtrare o depurare liquidi o gas :

C. altri :

II. non nominati:

ex b) Apparecchi (diversi dai centrifughi) 
per filtrare o depurare liquidi o gas :

—  Parti e pezzi staccati .................. 0  % 0  % Airbus, Mercure, F 28

84.21 Apparecchi meccanici (anche a mano) per spruz­
zare, cospargere o polverizzare materie liquide o 
polverulente, estintori, anche carichi ; pistole a 
spruzzo e apparecchi simili ; macchine e apparecchi 
a getto di sabbia, a getto di vapore e sìmili apparec­
chi a getto :

ex B. altri :

—  Parti e pezzi staccati di estintori per 
reattori e per motori ausiliari installati 
in modo fisso sugli aeroplani ................ 0  % 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  Parti e pezzi staccati di estintori per vani 
bagagli installati in modo fisso sugli 
aeroplani .................................................. 0  % 0  % Airbus
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 3 4 5

84.22 Macchine ed apparecchi di sollevamento, di carico, 
di scarico e di manutenzione (ascensori, « skips », 
verricelli, binde, paranchi, gru, ponti scorrevoli, 
trasportatori, teleferiche, ecc.), esclusi le macchine e 
gli apparecchi della voce 84.23 :

B. altri :
•

ex IV. non nominati :

—  Parti e pezzi staccati di martinetti 0 % — —

—  Parti e pezzi staccati di apparecchi 
destinati ad essere incorporati in 
modo fisso sugli aeroplani per il 
carico e lo scarico e la fissazione del 
carico ................................................ 0 % 0 % Airbus, Mercure

84.55 Pezzi staccati ed accessori (diversi dai cofanetti, 
dagli involucri e simili) riconoscibili come destinati 
esclusivamente o principalmente alle macchine ed 
apparecchi delle voci dal n. 84.51 al n. 84.54 in­
cluso :

ex C. altri :

—  di calcolatori del n. 84.53, parti costi­
tuenti di strumenti od apparecchi per la 
navigazione del n. 90.28, utilizzati 
esclusivamente per effettuare calcoli 
propri a detti strumenti o apparecchi .. 0 % — —

84.59 Macchine, apparecchi e congegni meccanici, non 
nominati né compresi in altre voci del capitolo 84 :

E. altri :

ex II. altre macchine, apparecchi e congegni 
meccanici :

—  Umidificatori e disumidificatori 
dell’aria .............................................. 0 % 0 % Airbus, Mercure, F 28

ex III. Parti e pezzi staccati di :

—  Apparecchi di avviamento per 
motori, regolatori di eliche e servo- 
meccanismi ........................................ 0 %

—  Tergicristalli ...................................... 0 % 0 % F 28

—  Servomotori idraulici ...................... 0 % 0 % F 28
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N. della tariffa Aeroplani 
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani categoria K

doganale
comune

Designazione delle merci
Aliquota 
dei dazi Aeroplani interessati

1 4 s

84.59 
(seguito)

E. ex III. —  Accumulatori idropneumatici sferici

—  Apparecchi di avviamento pneuma­
tici per reattori ..................................

o % o %  

0  %

Airbus, Mercure, F 28 

Airbus

—  Impianti igienici costruiti apposita­
mente per gli aeroplani .................... — 0  % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28

—  Martinetti meccanici degli inverti­
tori di sp in ta ...................................... _ 0 % Concorde

—  Umidificatori e disumidificatori 
dell’aria ............................................. 0  % 0 % Airbus, Mercure, F 28

84.61

84.62

84.63

Oggetti di rubinetteria ed altri organi simili (com­
presi i riduttori di pressione e le valvole termostati- 
che), per tubi, caldaie, serbatoi, vasche, tini ed altri 
recipienti simili :

A. Riduttori di pressione

B. altri :

—  Valvole d’isolamento dell’invertitore di
spinta .............................................................

—  Valvole utilizzate nel sistema di condizio­
namento dell’aria e di pressurizzazione delle 
cabine .............................................................

—  Valvole utilizzate nel sistema antincendio

—  Valvole utilizzate nel sistema di circolazione
dell’acqua .......................................................

non nominati

Cuscinetti a rotolamento di ogni specie (a sfere, ad 
aghi, a cilindri o a rulli di ogni forma) :

—  Cuscinetti utilizzati nel sistema di carico

—  altri :

0 %

0 %

0 % 

0 %

0 % 

0 %

0 % 0 %

0 % F 28

0 %

0 % 

0 %

0 %

destinati ai sistemi di propulsione a rea­
zione ...............................................................

altri

Alberi di trasmissione, manovelle e alberi a gomito, 
supporti e cuscinetti, ingranaggi e ruote di frizione, 
riduttori, moltiplicatori e variatori di velocità, vo­
lani e pulegge (comprese le carrucole a staffa), inne­
sti, organi di accoppiamento (manicotti, giunti ela­
stici, ecc.) e giunti di articolazione (cardanici, di 
Oldham, ecc.) :

0 % 

0 %

0 %

Concorde

Airbus, Mercure, F 28 

Airbus, Mercure, F 28

Airbus, Mercure, F 28

Airbus

Airbus, Mercure
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Designazione delle merei

Aeroplani 
categoria A

Aliquota 
elei ciazi

Aeroplani categoria II

Aliquota 
elei elazi

Aeroplani interessati

C. Supporti per cuscinetti a rotolamento di ogni
specie anche con cuscinetti a rotolamento in­
corporati ...............................................................

D. altri :

—  Alberi flessibili costituiti da due cordoni di
filo d’acciaio intrecciato che assicura la 
trasmissione del movimento rotativo tra i 
motori pneumatici e i martinetti degli inver­
titori di spinta ................................................

—  altri:

—  destinati ai sistemi di propulsione a
reazione ....................................................

—  altri ..........................................................

Guarnizioni metallo-plastiche ; serie o assortimenti 
di guarnizioni di composizione diversa per mac­
chine, veicoli e tubi, presentati in involucri, buste o 
imballaggi simili :

—  destinati ai sistemi di propulsione a reazione

—  altri ........................................................................

0 %

0 % 0 %

0 % 0 % 

0 %

0 % 

0 %

Parti e pezzi staccati di macchine, apparecchi e
congegni meccanici, non nominati né compresi in
altre voci di questo capitolo 8 4 ,  non| 
aventi congiunzioni elettriche, 
parti isolate elettricamente, av­
volgimenti, contatti o altre carat­
teristiche elettriche : 0 %
- destinati ai sistemi propul­

sione a reazione
- altri . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Macchine generatrici ; motori ; convertitori rotanti 
o statici (raddrizzatori, ecc.); trasformatori ; bobine 
di reattanza e bobine di autoinduzione :

B. altre macchine ed apparecchi :

I. Macchine generatrici, motori (anche con 
riduttori, variatori o moltiplicatori di 
velocità), convertitori rotanti :

a) Motori sincroni di potenza infe­
riore o uguale a 18 w a t t ............

ex b) altri :

—  Servomotori elettrici utiliz­
zati nel sistema del condi­
zionamento dell’aria di una 
potenza inferiore a 0,75 kW

0 %

0 %

Concorde

Airbus, Mercure

0 % Airbus, Mercure

0 % Airbus, Mercure

o % Airbus
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Aeroplani Aeroplani categoria B

doganale
comune

Designazione delie merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

! 2 4 5

85.01
(seguito)

B. I. ex b) —  Motori con riduttore di 
velocità, per il sistema di 
caricamento del carico di 
una potenza inferiore a 
0,75 kW .............................. o % o % Airbus

—  Motori elettrici di una po­
tenza di 0,5 kW a corrente 
continua di 28 volt, per il 
comando della porta di ca­
rico ....................................... 0 % 0 % F 28

—  Altri motori di una potenza 
inferiore a 0,75 kW od 
uguale o superiore a 150 kW 0 % _ _

ex II. Trasformatori e convertitori statici (rad- 
drizzatori, ecc.) ; bobine di reattanza e 
bobine di autoinduzione :

—  Trasformatori di una potenza infe­
riore a 1 kV A .................................... 0 %

C. Parti e pezzi staccati :

—  di alternatori a grande velocità (più di 3 600 
giri al minuto) ............................................. 0 % 0 % Airbus, Mercure, F 28

— di motori, con riduttori di velocità, per il 
sistema di carico ............................................ 0 % 0 % Airbus

—  delle generatrici per il sistema di antibloc­
caggio installato nel carrello di atterraggio 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  degli altri apparecchi di cui alle voci 
85.01 A e 85.01 B .......................................... 0 % 0 % F 28

85.02 Elettromagneti ; caiamite permanenti, magnetizzate 
o noti ; dischi, mandrini ed altri simili dispositivi 
magnetici od elettromagnetici di fissazione, accop­
piamenti, innesti, variatori dì velocità e freni elet­
tromagnetici · teste di sollevamento elettromagneti­
che ............................................................................... 0 %

85.08 Apparecchi e dispositivi elettrici di accensione e di 
avviamento per motori ad esplosione o a combu­
stione interna (magneti, dinamo-magneti, bobine di 
accensione, candele di accensione e di riscalda­
mento, avviatori, ecc.) ; generatrici (dinamo ed al­
ternatori) e congiuntori-disgiuntori per detti mo­
tori :

ex" B. altri :

—  Parti e pezzi staccati................................ 0 % 0 % Airbus, Mercure



- 13 -

N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria li

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

l 2 3 4 5

85.12 Scaldacqua ; scaldabagni e scaldatori ad immer­
sione, elettrici ; apparecchi elettrici per riscalda­
mento dei locali e per altri usi simili ; apparecchi 
elettrotermici per parrucchiere (asciugacapelli, 
apparecchi per arricciare, scaldaferri per arricciare, 
ecc.) ; ferri da stiro elettrici ; apparecchi elettroter­
mici per usi domestici ; resistenze scaldanti, diverse 
da quelle delia voce 85.24 :

B. Apparecchi elettrici per il riscaldamento dei
locali e per altri usi simili :

ex II. altri :

—  Parti e pezzi staccati per il riscalda­
mento delle aerodine e delle super- 
fici portanti, montati su aeroplani ad 
elica .................................................... o %

85.14 Microfoni e loro supporti, altoparlanti ed amplifi­
catori elettrici a bassa frequenza :

ex B. altri :

—  Parti e pezzi staccati ................................ o % — —

85.15 Apparecchi di trasmissione e di ricezione per la 
radiotelefonia e la radiotelegrafia ; apparecchi 
trasmittenti e riceventi per la radiodiffusione e la 
televisione (compresi gli apparecchi riceventi com­
binati con un apparecchio di registrazione o di ri- 
produzione del suono) e apparecchi per la presa 
delle immagini per la televisione ; apparecchi di 
radioguida, di radiorilevamento, di radioscandaglio 
e di radiotelecomando :

C. Parti e pezzi staccati :

II. altri :

ex b) Pezzi, di metalli comuni, ottenuti 
dalla massa su torni automatici a 
« décolleter » ed il cui maggior 
diametro non supera 25 mm :

—  degli apparecchi trasmittenti . . . 0 % (*) — —

—  degli apparecchi rice-trasmit- 
tenti :

—  degli apparecchi rice-tra- 
smittenti HF ........................ 0 % o % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

i1) Per essere ammessi ai beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in uno degli Stati 
membri della Comunità anteriormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono stati importati e utiliz­
zati a tale data su linee regolari da compagnie aeree delia Comunità.
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N. della tariffa Aeroplani 
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani categoria B

doganale
comune

Designazione delle merci
Aliquota 
dei dazi Aeroplani interessati

1 ? 4 5

85.15
(seguito)

C. II. ex b) —  degli altri apparecchi rice­
trasmittenti, ad esclusione 
degli apparecchi rice-tra- 
smittenti VHF di comunica­
zione conformi alla norma 
ARINC 566 A e dei sistemi 
di intercomunicazione di 
bordo conformi alle norme 
ARINC 306 o 412 .............. 0 % (>)

—  degli apparecchi riceventi anche 
combinati con un apparecchio di 
registrazione o di riproduzione 
del suono, ad esclusione degli 
apparecchi di radiodiffusione o 
di televisione e degli apparecchi 
riceventi per i sistemi di chia­
mate selettive SELCAL conformi 
alle norme ARINC 531 o 596 .. 0 % (’)

—  degli altri apparecchi :

—  dei radar meteorologici 
« ogni tempo » conformi 
alla norma ARINC'564 ___ 0 % o % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-1.4

—  degli apparecchi riceventi di 
navigazione VOR conformi 
alle norme ARINC 547 o 
579 ........................................ 0 % (>) o % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  degli apparecchi riceventi di 
radioguida ILS conformi alle 
norme ARINC 547 o 578 0 % (>) 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  degli indicatori combinati 
RD-DRMI per VOR e DME 0 % (>) 0 % Airbus

—  degli altri apparecchi ad 
esclusione degli apparecchi 
di radionavigazione OME­
GA conformi alle norme 
ARINC 580 o 599 .............. 0 % (>) _

(’) Per essere ammessi al beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in uno degli Stati 
membri della Comunità anteriormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono stati importati e utiliz­
zati a tale data su linee regolari da compagnie aeree della Comunità.
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N. della tariffa 
doganale 
connine

Aeroplani 
categoria A

Aliquota 
ilei dazi

Aeroplani categoria B

Designazione delle merci Aliquota 
dei dazi Aeroplani interessati

1 2 3 4 5

85.15
(seguito)

C. II. ex c) non nominati :

—  Antenne VOR LOC conformi 
alle norme ARINC 547 o 579 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  Commutatori di antenne per 
apparecchi rice-trasmittenti HF 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  Antenne per radar meteorolo­
gico conforme alla norma 
ARINC 564 ................................ 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  non nominati :

—  degli apparecchi trasmittenti 0 %  (>) — —

—  degli apparecchi rice-tra­
smittenti :

—  degli apparecchi rice-tra- 
smittenti HF .................. 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  degli altri apparecchi 
rice-trasmittenti ad esclu­
sione degli apparecchi 
rice-trasmittenti VHF di 
comunicazione conformi 
alla norma ARINC 
566 A e dei sistemi di 
intercomunicazione di 
bordo conformi alle 
norme ARINC 306 o 
412 ................................ 0 %  (*)

—  degli apparecchi riceventi 
anche combinati con un 
apparecchio di registrazione 
o di riproduzione del suono, 
ad esclusione degli apparec­
chi di radiodiffusione o di 
televisione e degli apparecchi 
riceventi per i sistemi di 
chiamate selettive SELCAL 
conformi alle norme ARINC 
53 1 o 5 9 6  ................................... 0 %  (>) — —

(') Per essere ammessi al beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in uno degli Stati 
membri della Comunità anteriormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono stati importati e utiliz­
zati a tale data su linee regolari da compagnie aeree della Comunità.
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 4 4 5

85.15
(seguito)

C. II. ex c) —  degli altri apparecchi :

—  dei radar meteorologici 
·< ogni tempo » conformi 
alla norma ARINC 564 . . . . o  % o  % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  degli apparecchi riceventi di 
navigazione VOR conformi 
alle norme ARINC 547 o 
579 ........................................ 0 % (>) 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  degli apparecchi riceventi di 
radioguida ILS conformi alle 
norme ARINC 547 o 578 0 % (») 0 % Airbus, Concorde, Mercure, 

F 28, BAC 1-11

—  degli indicatori combinati 
RD-DRMI per VOR e DME 0 % (!) 0 % Airbus

—  degli altri apparecchi ad 
esclusione degli apparecchi 
di radionavigazione OME­
GA conformi alle norme 
ARINC 580 o 599 .............. 0 %  (>)

85.17 Apparecchi elettrici di segnalazione acustica o visiva 
(suonerie, sirene, quadri indicatori, apparecchi di 
avvertimento per la protezione contro il furto o 
l’incendio, ecc.), diversi da quelli delle voci 85.09 e 
85.16 :

ex B. altri :

—  Parti e pezzi staccati di apparecchi di 
avvertimento per la protezione contro 
l’incendio.................................................. 0 % 0 % Airbus, F 28

—  Parti e pezzi staccati di rivelatori di fumo 0 % 0 % Concorde, Mercure, F 28

—  Parti e pezzi staccati di fari lampo anti­
collisione .................................................. 0 % 0 % Ogni tipo di aeroplano

—  Parti e pezzi staccati di altri apparecchi 
elettrici di segnalazione acustica o visiva 0 % 0 % F 28

85.18 Condensatori elettrici fissi, variabili o regolabili . . . 0 % — —

(*) Per essere ammessi al beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in uno degli Stati 
membri della Comunità anteriormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono stati importati e utiliz­
zati a tale data su linee regolari da compagnie aeree della Comunità.
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N. delia tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 4 5

85.19 Apparecchi per l’interruzione, il sezionamento, la 
protezione, la diramazione o il collegamento di 
circuiti elettrici (interruttori, commutatori, relè, 
interruttori di sicurezza, scaricatori, Limitatori 
sovracorrente, prese di corrente, portalampade, 
cassette di giunzione, ecc.); resistenze non scaldanti, 
potenziometri e reostati ; circuiti stampati ; quadri 
di comando o di distribuzione :

di

A. Apparecchi per l’interruzione ed il seziona­
mento ; apparecchi per la protezione, la dira­
mazione e il comando dei circuiti elettrici :

—  Interruttori utilizzati nei sistemi di carica­
mento, dell’APU (Auxiliary Power Unit) e 
dell’illuminazione di soccorso ......................

—  altri apparecchi :

o  % 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  destinati ai sistemi di propulsione a 
reazione .................................................... 0 % 0 % Airbus, Mercure

—  altri .......................................................... 0 % — —

B. Resistenze non scaldanti, potenziometri e reo­
stati ........................................................................ 0 % — —

C. Circuiti stampati .................................................. 0 % — —

D. Quadri di comando o di distribuzione .............. 0 % — —

85.20 Lampade e tubi elettrici ad incandescenza o a sca­
rica (compresi quelli a raggi ultravioletti o infra­
rossi) ; lampade ad arco :

A. Lampade e tubi a incandescenza per l’illu­
minazione :

li. altre .......................................................... 0 %

ex B. altre lampade e tubi :

—  Lampade e tubi a scarica per l’illumina­
zione, ivi compresi quelli a luce mista 0 % — —

85.21 Lampade, tubi e valvole elettronici (a catodo caldo, 
a catodo freddo o a forocatodo, diversi da quelli 
della voce 85.20), quali lampade, tubi e valvole, a 
vuoto, a vapore o a gas (compresi i tubi raddrizza­
tori a vapore di mercurio), tubi catodici, tubi e 
valvole per apparecchi di presa delle immagini in 
televisione, ecc.; cellule fotoelettriche ; cristalli 
piezoelettrici m ontati; diodi, t r a f l S ]  S t  OP Ì
e simili dispositivi semicondut­
tori ;  diodi emettitori di Luce; 
microstrutture elettroniche :
A. Lampade, tubi e valvole ...................................... 0 %
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N. della tariffa 
doganale 
coniunc

Aeroplani Aeroplani categoria \\

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei ciazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

2 .1 4 S

85.21
(seguito)

B. Cellule fotoelettriche, compresi i f  O t o t  r a n s i  S

t o r i . „ .

C. Cristalli piezoelettrici montati ............................

0  %

o %

-

_

85.22 Macchine ed apparecchi elettrici non nominati né 
compresi in altre voci del capitolo 85 :

C. altri :

ex II. altre macchine e apparecchi :

—  Apparecchi indicatori della pres­
sione dei motori ................................ 0 % (') — —  ■

85.28 Parti e pezzi staccati elettrici di macchine ed appa­
recchi, non nominati né compresi in altre voci del 
capitolo 85 ................................................................. o % — —

90.08 Apparecchi cinematografici (da presa delle imma­
gini e da presa del suono, anche combinati ; appa­
recchi da proiezione con o senza riproduzione del 
suono) :

B. Apparecchi da proiezione e da riproduzione del 
suono, anche combinati ...................................... o % — —

90.14 Strumenti ed apparecchi di geodesia, topografia, 
agrimensura, livellazione, fotogrammetria, idrogra­
fia ; per la navigazione (marittima, fluviale o aerea), 
di meteorologia, idrologia, geofisica ; bussole e 
telemetri :

A. Bussole :

III. Parti e pezzi staccati :

b) altri ............................................................ o % i1) — —

B. altri :

1. Strumenti ed apparecchi ottici per la 
navigazione aerea :

ex b) altri :

—  Parti e pezzi staccati............ 0 % (') — —

ex III. non nominati :

—  Strumenti di meteorologia, teleme­
tri ; loro parti e pezzi staccati ........ 0 % (») _ _

(1) Per essere ammessi al beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in uno degli Stati 
membri della Comunità anteriormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono stati importati e utiliz­
zati a tale data su linee regolari da compagnie aeree della Comunità.
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N. della Tariffa 
doganale 
connine

Aeroplani Aeroplani categoria H

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 . 4 5

90.18 Apparecchi di meccanoterapia e per massaggio ; 

apparecchi di psicotecnica, di ozonoterapia, di ossi- 
genoterapia, di rianimazione, di aerosolterapia ed 
altri apparecchi per respirare di qualsiasi genere 
(comprese le maschere antigas) :

ex B. altri :

—  Parti e pezzi staccati di maschere ad 
ossigeno e di apparecchi per respirare 
per l’equipaggio e per i passeggeri degli 
aerei .......................................................... o  % 0 % Airbus

90.29 Parti, pezzi staccati e accessori, riconoscibili come 
esclusivamente o principalmente costruiti per stru­
menti o apparecchi delle voci 90.23, 90.24, 90.26, 
90.27 o 90.28, suscettibili di essere impiegati su 
uno o più strumenti o apparecchi di questo gruppo 
di voci :

A. Parti, pezzi staccati ed accessori, riconoscibili 
come esclusivamente o principalmente costruiti 
per strumenti o apparecchi elettroni CI

della sottovoce 90.28 A :

ex II. altri :

—  per :

V

•

—  Apparecchi rivelatori del campo 
magnetico terrestre mediante 
saturazione di circuiti magnetici 
(flux valve) .................................. 0 % (*) 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  Centrali anemométriche e stru­
menti annessi .............................. 0 %  i1) 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  Calcolatori di stallo .................. 0 %  ( ') 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  Apparecchi di controllo 
dell’erogazione e del consumo 
del carburante ............................ 0 %  (>) 0  % Airbus, Mercure, F 28

—  Regolatori elettronici per il 
condizionamento dell’aria ........ 0 %  (>) 0  % Airbus, Mercure, F 28

—  Centrali inerziali ........................ 0 %  (*) 0 % Airbus, Concorde

—  Scatole di comando elettronico 
degli invertitori di spinta .......... 0 %  (>) 0 % Concorde

—  Anemometri con indicatore della 
velocità massima incorporato 0 %  (>) 0  % Concorde

—  altri strumenti e apparecchi elet­
tronici ad eccezione dei sistemi 
di allarme che segnalano la vici­
nanza del suolo .......................... 0 %  (l ) — —

(l) Per essere ammessi al beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in uno degli Stati 
membri della Comunità anteriormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono stati importati e utiliz­
zati a tale data su linee regolari da compagnie aeree della Comunità.



-  20  -

N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria B

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

1 2 4 5

90.29
(seguito)

B. altri :

ex II. non nominati :

—  per regolatori pneumatici utilizzati 
nel sistema di condizionamento 
dell’aria e di pressurizzazione delle 
cabine della sottovoce 90.24 A . . . . 0 % (*) o % Airbus, Mercure, F 28

—  per gli altri apparecchi e strumenti 
della sottovoce 90.24 A .................. 0 % (>) — —

—  per :

—  Apparecchi indicatori di pres­
sione del carburante e dell’olio 
di lubrificazione ........................ 0 % (') 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  Apparecchi indicatori della 
quantità di olio per il controllo 
dei reattori .................................. 0 % (’) 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  Apparecchi indicatori di velocità 
per la centrale anemometrica e 
per il controllo dei reattori . . . . 0 % (») 0 % Airbus, Mercure, F 28

—  Apparecchi indicatori di tempe­
ratura per la centrale anemome­
trica e per il controllo dei reat­
tori .............................................. 0 % (') 0 % Airbus, Mercure, F 28

-— Indicatori elettromagnetici, di 
pressione e moduli associati, 
destinati al controllo del funzio­
namento del sistema di immis­
sione d’aria dei reattori ............ 0 % (*) 0 % Concorde

—  Indicatori di posizione degli 
invertitori di spinta .................... 0 % (') 0 % Concorde

—  altri apparecchi della sottovoce 
90.28 B ........................................ 0 % (·) — —

ex 91.06 Apparecchi muniti di un movimento di orologeria o 
di un motore sincrono, che permettono lo scatto di 
un meccanismo a tempo stabilito (interruttori orari, 
orologi di commutazione, ecc.) :

—  Meccanismi di orologeria usati nei sistemi 
automatizzati ........................................................ 0 ‘V„ — —

91.11 Altre forniture di orologeria : 

ex F. altre :

—  degli apparecchi di cui alla voce 91.06 
del presente elenco .................................. 0 % — —

(') Per essere ammessi al beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in uno degli Stati 
membri della Comunità anteriormente al 7 maggio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono stati importati e utiliz­
zati a tale data su linee regolari da compagnie aeree della Comunità.
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N. della tariffa 
doganale 
comune

Aeroplani Aeroplani categoria li

Designazione delle merci
categoria A

Aliquota 
dei dazi

Aliquota 
dei dazi

Aeroplani interessati

I 2 * 4 . 5

92.11 Fonografi, apparecchi per dettare ed altri apparec­
chi di registrazione e di riproduzione del suono, 
compresi i giradischi, girafìim e girafìli, con o senza 
lettore di suono ; apparecchi di registrazione e di 
riproduzione delle immagini e del suono in televi­
sione :

A. Apparecchi di registrazione e di riproduzione 
del suono :

ex 11. Apparecchi di riproduzione :

—  Riproduttori di musica e annuncia­
tori automatici .................................. 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, F 28

ex 92.13 Altre parti, pezzi staccati ed accessori degli appa­
recchi della voce 92.11 :

—  Registratori di voce nella cabina di comando 
della sottovoce 92.11 A I .................................... 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, F 28

—  Riproduttori di musica e annunciatori automa­
tici della sottovoce 92.11 A II del presente 
elenco .................................................................... 0 % 0 % Airbus, Concorde, Mercure, F 28

94.01 Mobili per sedersi, anche trasformabili in letti 
(esclusi quelli della voce 94.02) e loro parti :

B. altri :

ex I. appositamente costruiti per aerodine :

—  Mobili per sedersi, ricoperti in pelle, 
appositamente costruiti per l’equipag- 
gio ...................................................................... 0 %

—  Parti e pezzi staccati di mobili per 
sedersi appositamente costruiti per 
l’equipaggio.......................................... 0 % —



ALLEGATO III

Elenco dei prodotti per i quali i dazi della tariffa doganale comune sono stati sospesi totalmente o par­
zialmente quando tali prodotti sono destinati ad essere utilizzati per la manutenzione e la riparazione su 

aeroplani ed elicotteri del peso a vuoto da 2 000 kg esclusi a 15 000 kg inclusi

84.10

84.61

85.01

Apparecchi interessati

N. della ranfia 
doganale 
comune

Designazione delle merci

Aliquota
dei
dazi Aeroplani Elicotteri

1 2 3 4 5

38.19 Prodotti chimici c preparazioni delle industrie chimiche e delle indu­
strie connesse (comprese quelle consistenti in miscele di prodotti natu­
rali), non nominati né compresi altrove ; prodotti residuali delle indu­
strie chimiche o delle industrie connesse, non nominati né compresi 
altrove:

ex P. Preparazioni dette « liquidi per trasmissioni idrauliche » (in 
particolare per freni idraulici) non contenenti o contenenti 
meno di 70 %, in peso, di oli di petrolio o di minerali bitumi­
nosi:

—  a base di esteri silicici o fosforici .......................................... 0 % Ogni tipo di 
aeroplano

Ogni tipo di 
elicottero

73.20 Accessori per tubi, di ghisa, ferro o acciaio (raccordi, gomiti, giunti,
0 % Ogni tipo di 

aeroplano
Ogni tipo di 

elicottero

84.07 Ruote idrauliche, turbine ed altre macchine motrici, idrauliche :

ex C. Parti e pezzi staccati :

—  di comandi idraulici di posizionamento e dì bloccaggio con 
dispositivi di controllo associati (Hydroloks) ...................... 0 % Ogni tipo di 

aeroplano
—

Pompe, motopompe e turbopompe, per liquidi, comprese le pompe 
non meccaniche e le pompe distributrici aventi un dispositivo misura­
tore ; elevatori per liquidi (a corona, a norie, a nastri flessibili, ecc.) :

B. altre pompe :

ex III. Parti e pezzi staccati :

—  di pompe che possono fornire una pressione inferiore a 
20 har ...............................................................................

Oggetti di rubinetteria ed altri organi simili (compresi i riduttori di 
pressione e le valvole termostatiche), per tubi, caldaie, serbatoi, va­
sche, tini ed altri recipienti simili :

A. Riduttori di pressione ...................................................................

ex B. altri :

—  Valvole utilizzate nel sistema pneumatico e nel sistema di
condizionamento dell’aria ......................................................

Macchine generatrici ; motori ; convertitori rotanti o statici (raddriz­
zatori, ecc.) ; trasformatori ; bobine di reattanza e bobine di autoindu­
zione:

ex C. Parti e pezzi staccati :

—  di macchine generatrici a corrente continua della potenza
di 10,5 kW ...................................................................................

0 %

0 %

0 %

0 %

F 27

Ogni tipo di 
aeroplano

F 27

Ogni tipo di 
elicottero

F 27

I
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N. della tariffa Aliquota
dei
d;v/.i

Appararci i interessati

doganale
com une

Designazione delle merci

Aeroplani Klicotteri

1 2 .1 4 5

85.01 
(seguito)

ex C. —  di convertitori rotanti a corrente alternata 115 V, 400 Hz, 
della potenza di 250 VA o 1 800 V A .................................... o % F 27

—  di macchine generatrici a corrente alternata 120/208 V, 
della potenza di 15 kVA ........................................................ 0 % F 27

—  di azionatori elettrici per il comando degli alettoni e delle 
' alette ausiliarie ........................................................................ 0 % F 27

—  di convertitori statici a corrente alternata 115 V, 400 Hz, 
della potenza di 250 VA o 700 VA ...................................... 0 % F 27 __

85.15 Apparecchi di trasmissione e di ricezione per la radiotelefonia e la 
radiotelegrafia ; apparecchi trasmittenti e riceventi per la radiodiffu­
sione e la televisione (compresi gli apparecchi riceventi combinati con 
un apparecchio di registrazione o di riproduzione del suono) e appa­
recchi per la presa delle immagini per la televisione ; apparecchi di
radioguida, di radiorilevazione, di radio- 
scandaglio e di radiotelecomando :

C. Parti e pezzi staccati :

II. altri :

ex c) non nominari, esclusi le parti e pezzi staccati per gli 
apparecchi di radionavigazione OMEGA conformi alle 
norme ARINO 580 o 599 ................................................ 8 % (>) Ogni tipo di 

aeroplano
Ogni tipo di 

elicottero

90.29 Parti, pezzi staccati e accessori riconoscibili come esclusivamente o 
principalmente costruiti per strumenti o apparecchi delle voci 90.23, 
90.24, 90.26, 90.27 o 90.28, suscettibili di essere impiegati su uno o 
più strumenti o apparecchi, di questo gruppo di voci :

A. Parti, pezzi staccati ed accessori, riconoscibili come esclusivamente 
o principalmente costruiti per strumenti o apparecchi e l et t To­
nici della sottovoce 90.28 A :

ex 11. altri :

—  di apparecchi indicatori della quantità di carburante .. 0 % F 27 —

—  di temporizzatori elettronici utilizzati nel sistema di 
sbrinamento ...................................................................... 0 % F 27

—  di regolatori di voltaggio transistorizzati ...................... 0 % F 27 —

—  di apparecchi rivelatori del campo magnetico terrestre 
mediante saturazione di circuiti magnetici (flux valve) 0 % (>) Ogni tipo di 

aeroplano
Ogni tipo di 

elicottero

—  di regolatori elettronici per il condizionamento dell’aria 0 % (>) Ogni tipo di 
aeroplano

Ogni tipo di 
elicottero

B. altri :

ex II. n o n  n o m in a t i  :

—  di trasmettitori riduttori utilizzati nel sistema di sgan­
ciamento ........................................................................... 0 % F 27

—  di trasmettitori di pressione utilizzati nel sistema di 
condizionamento dell’aria e di pressurizzazione delle 
cabine ................................................................ 0 % F 27

—  di indicatori doppi di pressione utilizzati nel sistema di 
condizionamento dell’aria e di pressurizzazione delle 
cabine .................................................... 0 % F 27 —

(*) ^er essere ammessi al beneficio della sospensione, i prodotti in questione devono essere destinati alla manutenzione o alla ripara­
zione di aeroplani o di elicotteri che appartengono a tipi che sono stati dichiarati idonei alla navigazione per la prima volta in 
uno degli Stati membri della Comunità anteriormente al 1° gennaio 1973 e che sono stati costruiti nella Comunità o sono impor­
tati e utilizzati a questa data su linee regolari da compagnie aeree della Comunità.


